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Importante! Iniziare a utilizzare il deumidificatore solo dopo circa 24 ore, 
poiché il liquido refrigerante deve prima raccogliersi nel compressore.
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2	 Introduzione
ITA:
Per domande tecnice rivolgersi ai seguenti contatti:
Italia:	 Tel: 02 929811
	 Fax: 02 89356429
	 e-mail: assistenzatecnica@conrad.it
	 Lun – Ven: 9:00 – 18:00

3	 Download delle istruzioni per l'uso

Utilizzare il link www.conrad.com/downloads (o scansionare il codice QR) per scaricare le istruzioni per l'uso complete 
(o le versioni nuove/attuali, se disponibili). Seguire le istruzioni sul sito web.

4	 Utilizzo conforme
Il deumidificatore intelligente viene utilizzato per eliminare l'umidità eccessiva dell'aria. La conseguente riduzione 
dell'umidità relativa protegge gli edifici e i loro interni dagli effetti negativi di umidità troppo elevata.
Il prodotto è destinato esclusivamente all'uso in ambienti interni. Pertanto, evitare di utilizzarlo all'aperto. Il contatto 
con l'umidità deve essere assolutamente evitato.
Nel caso in cui il prodotto venga utilizzato per scopi diversi da quelli precedentemente descritti, potrebbe subire dei 
danni. L'uso improprio può provocare cortocircuiti, incendi, scosse elettriche o altri pericoli.
Il prodotto è conforme alle norme di legge nazionali ed europee. Per motivi di sicurezza e di autorizzazioni, il prodotto 
non deve essere trasformato e/o modificato.
Leggere attentamente le istruzioni per l'uso e rispettarle. Cedere il prodotto a terzi solo insieme a queste istruzioni.
Tutti i nomi di società e di prodotti citati sono marchi di fabbrica dei rispettivi proprietari. Tutti i diritti riservati.

5	 Caratteristiche e funzioni
	� Per dimensioni della stanza fino a 20 m²
	� Potenza deumidificatore fino a 12 l/giorno
	� Valore nominale dell'umidità regolabile
	� Sbrinamento automatico
	� Protezione per bambini
	� Timer 24 h
	� Bassa rumorosità grazie al compressore a pistone
	� Controllo intelligente dell'app
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6	 Contenuto della confezione
	� Prodotto
	� Tubo di scarico
	� Istruzioni per l'uso

7	 Spiegazione dei simboli
Sul prodotto/apparecchio o nel testo sono presenti i seguenti simboli:

Il simbolo avverte di pericoli che possono causare lesioni.

Questo apparecchio utilizza il gas propano (R290) come refrigerante. Se fuoriesce gas propano e viene a 
contatto con fuoco, scintille o superfici calde, vengono generati gas nocivi e sussiste il rischio di esplosione 
e incendio.

Il simbolo avverte di una tensione pericolosa che può causare lesioni da scosse elettriche.

Il prodotto deve essere usato e può funzionare solo in interni senza troppa umidità. Non deve né inumidirsi 
né bagnarsi.

Leggere attentamente le istruzioni per l'uso prima della messa in funzione.

Per ulteriori informazioni, consultare il manuale d'uso, il manuale di assistenza e simili.

Il personale addetto all’assistenza è tenuto a leggere attentamente le istruzioni per l'uso e il manuale di 
manutenzione prima della messa in funzione.
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8	 Avvertenze per la sicurezza
Leggere attentamente le istruzioni per l'uso e rispettare in particolare le avvertenze di sicurezza. In 
caso di mancato rispetto delle istruzioni per la sicurezza e delle informazioni sul corretto utilizzo 
contenute nel presente manuale, si declina qualsiasi responsabilità per eventuali danni a persone 
o cose. In tali casi, la garanzia decade.

8.1 Leggere prima!
	� L'apparecchio può essere usato da bambini di almeno 8  anni di età 
e  da persone con ridotte capacità fisiche, psichiche o sensoriali, oppure 
senza esperienza e conoscenza del prodotto, a condizione che siano 
supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni sull’uso sicuro del prodotto 
e siano a conoscenza dei rischi connessi all'utilizzo dello stesso.

	� I bambini non possono giocare con questo apparecchio.
	� La pulizia e la manutenzione utente non possono essere eseguite da 
bambini senza supervisione.

8.2 Requisiti dell’utente
	� Questo apparecchio è destinato all'uso da parte di utenti esperti o istruiti in merito in negozi, nell'industria leggera 

e in aziende agricole oppure per l'uso commerciale da parte di non professionisti.
	� Si consiglia vivamente di far eseguire l'installazione e la manutenzione da un tecnico qualificato o da un centro 

di assistenza.

8.3 Informazioni generali
	� Questo prodotto non è un giocattolo. Tenerlo fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
	� Non lasciare incustodito il materiale di imballaggio. Potrebbe trasformarsi in un gioco pericoloso per i bambini.
	� Se sussistono domande che non trovano risposta in questo documento, contattare il nostro servizio tecnico di 

assistenza clienti o un altro professionista specializzato.
	� Far eseguire i lavori di manutenzione, adattamento e riparazione esclusivamente da un tecnico qualificato o da 

un'officina specializzata.

8.4 Utilizzo
	� Maneggiare il prodotto con cautela. Urti, colpi o cadute da un'altezza ridotta possono danneggiare il prodotto.

8.5 Ambiente operativo
	� Non sottoporre il prodotto ad alcuna sollecitazione meccanica.
	� Proteggere il prodotto da temperature estreme, forti scosse, gas infiammabili, vapori e solventi.
	� Proteggere il prodotto da umidità elevata.
	� Proteggere il prodotto dalla luce diretta del sole.
	� Mai accendere il prodotto quando si passa da un ambiente freddo a uno caldo. La condensa che si forma in 

questo caso potrebbe danneggiare il prodotto. Lasciare che il prodotto raggiunga la temperatura ambiente prima 
di utilizzarlo.
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8.6 Funzionamento
	� ATTENZIONE! Installare, utilizzare e conservare l’apparecchio in una stanza con una superficie di base 

superiore a 4 m².
	� Scollegare la spina quando lo si pulisce, vi si effettua la manutenzione o quando non viene utilizzato.
	� Non utilizzare il prodotto con le mani bagnate. Accertarsi che non penetri acqua all'interno dell’apparecchio.
	� Non inclinare o capovolgere l’apparecchio.
	� Non staccare la spina mentre l'apparecchio è in funzione.
	� Non posizionare oggetti sull’apparecchio.
	� Non salire o sedersi sull’apparecchio.
	� Non inserire le dita o altri oggetti nell'uscita dell'aria.
	� Non toccare la presa d'aria o le alette in alluminio dell’apparecchio.
	� Non toccare la superficie dell'evaporatore direttamente con le mani, altrimenti ci si potrebbe ferire.
	� Non mettere in funzione l’apparecchio in caso di caduta o danneggiamento o se presenta segni di 

malfunzionamento.
	� Non pulire l’apparecchio con sostanze chimiche.
	� Non utilizzare mezzi diversi da quelli consigliati dal produttore per accelerare il processo di scongelamento o per 

pulire.
	� L’apparecchio deve essere conservato in un ambiente in cui non sono in funzione fonti di accensione continue 

(ad es. fiamme libere, un dispositivo a gas in funzione o un dispositivo di riscaldamento elettrico funzionante).
	� L’apparecchio non deve essere né forato né bruciato, neanche dopo l'uso.
	� Si noti che i refrigeranti devono essere inodori.
	� Bisogna assolutamente evitare che le tubazioni vengano danneggiate. Evitare l’installazione in ambienti non 

ventilati con dimensioni inferiori a 12 m².
	� Tenere le aperture di ventilazione necessarie lontano da ostacoli.
	� Rivolgersi a un esperto in caso di dubbi relativi al funzionamento, alla sicurezza o alle modalità di collegamento 

dell'apparecchio.
	� Nel caso non sia più possibile l'uso in piena sicurezza, mettere il prodotto fuori uso e fare in modo che non possa 

inavvertitamente utilizzato. È ASSOLUTAMENTE vietato riparare il prodotto da soli. La sicurezza d'uso non è più 
garantita, se il prodotto:

	– presenta danni visibili,
	– non funziona più correttamente,
	– è stato conservato per periodi prolungati in condizioni ambientali sfavorevoli oppure
	– è stato esposto a considerevoli sollecitazioni dovute al trasporto.

8.7 Alimentazione di corrente
Non modificare o riparare i componenti dell'alimentatore, inclusi la spina, il cavo di alimentazione e gli 
alimentatori. Non utilizzare componenti danneggiati. Pericolo di scossa elettrica!

	� Utilizzare sempre l’apparecchio su una fonte di alimentazione con la stessa tensione, frequenza e potenza come 
indicato sulla targhetta.

	� L’apparecchio deve essere installato in conformità con le normative nazionali in materia di collegamento.
	� Non utilizzare prolunghe né adattatori.
	� In caso di danni, il cavo di alimentazione deve essere sostituito dal produttore, dal suo personale di assistenza 

clienti o da una persona similmente qualificata per evitare pericoli.
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	� La presa di corrente deve essere in prossimità dell'apparecchio e facilmente accessibile.
	� La spina di rete non deve mai essere collegata o scollegata dalla presa di rete con le mani bagnate.
	� Non tirare mai il cavo di alimentazione per scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente. Tirare sempre dalle 

superfici di presa fornite dalla spina.
	� Se si prevede di non usare l'apparecchio per un lungo periodo, scollegare la spina dalla presa di corrente.
	� In caso di temporale, per motivi di sicurezza rimuovere la spina dalla presa elettrica.
	� Fare attenzione affinché il cavo di alimentazione non venga schiacciato, piegato, danneggiato da oggetti taglienti 

né esposto ad altre sollecitazioni meccaniche.
	� Evitare un eccessivo stress termico del cavo di alimentazione con caldo o freddo eccessivi.
	� Non apportare modifiche. Se non si presta attenzione lo si può danneggiare. Un cavo di alimentazione danneg-

giato può condurre a scossa elettrica mortale.
	� Se il cavo di alimentazione è danneggiato, non toccarlo.

	– Innanzitutto, mettere fuori tensione la relativa presa di corrente (ad es., tramite l’interruttore automatico asso-
ciato) e poi scollegare con attenzione la spina dalla presa.

	– Non utilizzare in nessun caso il prodotto se il cavo di alimentazione è danneggiato.
	� Un cavo di alimentazione danneggiato può essere sostituito esclusivamente dal produttore, centro di assistenza 

autorizzato dal produttore o personale similmente qualificato, al fine di prevenire qualsivoglia danno.
	� Assicurarsi che il cavo non sia schiacciato, piegato o danneggiato da spigoli vivi.
	� Posare sempre i cavi in modo che nessuno possa inciamparvi o restarvi impigliato. In caso di mancata osservan-

za sussiste il rischio di lesioni.
	� Non utilizzare l’apparecchio se la spina o il cavo sono danneggiati. Se non funziona correttamente, contattare 

un elettricista qualificato o un centro di assistenza per l’ispezione e la riparazione. Non tentare mai di smontarlo 
da soli.

8.8 Gas propano
Questo apparecchio utilizza il gas propano (R290) come refrigerante. Se fuoriesce gas propano e viene a 
contatto con fuoco, scintille o superfici calde, vengono generati gas nocivi e sussiste il rischio di esplosione 
e incendio.

	� Osservare la conformità alle normative nazionali in materia di gas.
	� L’apparecchio è stato progettato per essere usato solo con R290 (gas propano) come refrigerante.
	� IL CIRCUITO DEL REFRIGERANTE È SIGILLATO. LA MANUTENZIONE DEVE ESSERE ESEGUITA SOLO DA 

UN TECNICO QUALIFICATO!
	� Evitare che il refrigerante venga rilasciato nell'atmosfera.
	� Il gas propano è infiammabile e più pesante dell'aria.
	� Si raccoglie prima in aree basse, ma può essere rimesso in circolo attraverso i ventilatori.
	� Se si è verificata o si sospetta una perdita di propano, non consentire al personale non addestrato di tentare di 

determinarne la causa.
	� Il gas propano utilizzato nell’apparecchio è inodore. L'assenza di odore non significa che non vi sia gas.
	� Se viene rilevata una perdita, evacuare immediatamente tutte le persone dalla stanza, ventilare e contattare i vigili 

del fuoco locali per informarli di una perdita di propano.
	� Non permettere a nessuno di sostare nella stanza prima che il tecnico qualificato abbia confermato che non c’è 

nessun pericolo.
	� In prossimità dell’apparecchio non devono essere utilizzate fiamme libere, sigarette o altre possibili fonti di 

accensione.
	� I componenti sono progettati per gas propano e sono antiaccensione e antiscintille. I componenti possono essere 

sostituiti solo con pezzi di ricambio identici.



9

8.9 Precauzioni di sicurezza durante gli interventi di manutenzione
	� Prima di iniziare a lavorare su apparecchiature e sistemi contenenti refrigeranti infiammabili, sono necessari 

controlli di sicurezza per garantire che il rischio di incendio sia ridotto al minimo. Durante le riparazioni del sistema 
di raffreddamento, è necessario adottare le seguenti precauzioni prima di iniziare a lavorare sul sistema.

8.9.1 Requisiti per il personale addetto alla manutenzione
	� Ogni persona che lavora o si occupa di interventi su un circuito refrigerante deve essere in possesso di un 

certificato valido rilasciato da un ente di valutazione accreditato dal settore, che ne attesti la competenza a 
maneggiare in sicurezza i refrigeranti in conformità con una specifica di valutazione riconosciuta dal settore.

	� Gli interventi di manutenzione devono essere eseguiti solo in conformità con le raccomandazioni del produttore 
dell’apparecchio. Gli interventi di manutenzione e riparazione che richiedono l'aiuto di altri professionisti devono 
essere eseguiti sotto la supervisione della persona responsabile per la gestione di refrigeranti infiammabili.

	� Tutte le operazioni che hanno un impatto sulla sicurezza devono essere eseguite solo da personale qualificato 
che abbia le competenze necessarie per gli interventi di manutenzione, controllo e riparazione. Esempi di tali 
operazioni sono:

	– l'apertura del circuito di raffreddamento,
	– l'apertura di componenti sigillati,
	– l'apertura di alloggiamenti ventilati.

8.9.2 Procedure di lavoro
	� Il lavoro deve essere eseguito in condizioni controllate per ridurre al minimo il rischio di presenza di gas o vapori 

infiammabili durante l'esecuzione del lavoro.
8.9.3 Area di lavoro in generale

	� Tutto il personale di assistenza e le altre persone che lavorano nelle vicinanze devono essere informati sul tipo 
di lavoro da eseguire.

	� Evitare di lavorare in spazi ristretti.
	� La zona intorno all'area di lavoro deve essere bloccata.
	� Assicurarsi che le condizioni all'interno dell'area siano state rese sicure dopo aver opportunamente controllato 

l’assenza di materiale combustibile.
8.9.4 Verificare la presenza di refrigerante

	� L'area deve essere ispezionata con un rilevatore di refrigerante appropriato prima e durante il lavoro per garantire 
che il tecnico sia avvisato della presenza di gas potenzialmente infiammabili.

	� Assicurarsi che il rilevatore di perdite utilizzato sia adatto all'uso con refrigeranti infiammabili, ad es. che non 
produca scintille, sia sufficientemente sigillato o intrinsecamente sicuro.

8.9.5 Presenza di un estintore
	� Se è necessario eseguire lavori che apportano in qualche modo calore all'apparecchiatura refrigerante o alle parti 

associate, deve essere disponibile un estintore adeguato.
	� In prossimità dell'area di lavoro è necessario tenere a portata di mano un estintore a polvere secca o a CO2.

8.9.6 Nessuna fonte di accensione
	� Nessuna persona che esegue lavori in relazione al sistema di raffreddamento, compresi lavori su tubi che 

contengono o hanno contenuto refrigerante infiammabile, può utilizzare fonti di accensione che possono causare 
incendi o esplosioni.

	�  Tutte le possibili fonti di accensione, incluse le sigarette, devono essere sufficientemente lontane dal luogo di 
installazione, riparazione, rimozione o riassemblaggio, se durante tali lavori esiste la possibilità che il refrigerante 
infiammabile penetri nell'area circostante.

	� Prima di iniziare il lavoro e durante il lavoro, l'area attorno al sistema deve essere monitorata per garantire che non 
vi siano pericoli di infiammabilità o rischi di accensione. È necessario applicare etichette antifumo.
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8.9.7 Ventilazione
	� Prima di aprire il sistema o iniziare qualsiasi lavoro che in qualche modo comporti produzione di calore, assicurarsi 

che l'area di lavoro sia all'aperto o in un'area ben ventilata.
	� È inoltre necessario garantire una certa ventilazione durante lo svolgimento dei lavori.
	� La ventilazione deve disperdere in modo sicuro il refrigerante rilasciato e preferibilmente deviarlo verso l'esterno 

nell'atmosfera.
8.9.8 Verifiche sull'impianto di refrigerazione

	� Se i componenti elettrici vengono sostituiti, devono essere adatti allo scopo e con le specifiche corrette. Osservare 
sempre le linee guida di manutenzione e assistenza del produttore. In caso di dubbi, chiedere assistenza al 
reparto tecnico del produttore.

	� Sugli impianti che utilizzano refrigeranti infiammabili è necessario eseguire i seguenti controlli:
	– La quantità di riempimento corrisponde alla dimensione del locale in cui sono installate le parti contenenti 

refrigerante;
	– I sistemi di ventilazione e le bocchette funzionano correttamente e non sono ostruiti;
	– Quando si utilizza un circuito di raffreddamento indiretto è necessario verificare la presenza di refrigerante 

nel circuito secondario;
	– L'identificazione dei dispositivi deve essere ancora visibile e leggibile. I contrassegni e le targhette che non 

sono leggibili devono essere corretti;
	– Le tubazioni o i componenti del refrigerante devono essere installati in una posizione in cui è improbabile che 

siano esposti a sostanze che possono causare la corrosione di componenti contenenti il refrigerante, a meno 
che i componenti in questione siano realizzati in materiale intrinsecamente sicuro e non corrosivo o che sia 
adeguatamente protetto dalla corrosione.

8.9.9 Controlli su apparecchi elettrici
	� Tra i preparativi per gli interventi di riparazione e manutenzione di componenti elettrici sono inclusi i controlli di 

sicurezza iniziali e le ispezioni dei componenti.
	� Se si verifica un guasto che potrebbe mettere a repentaglio la sicurezza, l'alimentazione elettrica non deve essere 

collegata finché il guasto non è stato adeguatamente riparato.
	� Se non è possibile correggere immediatamente il guasto e l’apparecchio deve continuare a funzionare, bisogna 

applicare una soluzione provvisoria adeguata. Ciò deve essere comunicato al proprietario dell'apparecchiatura in 
modo che tutte le persone interessate ne siano informate.

	� I controlli di sicurezza iniziali includono:
	– i condensatori devono essere scaricati, questo deve essere fatto in modo sicuro per evitare la possibilità di 

formazione di scintille.
	– Durante la ricarica, la manutenzione o la pulizia del sistema non devono essere esposti componenti e cavi 

elettrici sotto tensione.
	– La messa a terra deve essere garantita in modo continuo.
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9	 Panoramica del prodotto
9.1 Prodotto
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1	 Comando
2	 Copertura frontale
3	 Maniglia per serbatoio dell'acqua
4	 Rulli

5	 Maniglia per il trasporto
6	 Uscita dell'aria
7	 Presa d'aria con filtro dell'aria
8	 Collegamento di scarico

9	 Cavo di alimentazione
10	Serbatoio dell'acqua

9.2 Comando

141312 15 1611 17

11	 Tasto LOCK
12	Tasto SPEED
13	Tasto TIMER

14	Display
15	Tasto SET
16	Tasto MODE

17	Tasto POWER
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10	Installazione
Pericolo di lesioni, esplosione e incendio. 
Posizionare l’apparecchio solo in ambienti con superficie di base superiore a 4 m². Assicurarsi che nel 
luogo di utilizzo non possano fuoriuscire gas infiammabili.

Osservare le seguenti istruzioni per l'installazione dell’apparecchio:
	� Dopo aver disimballato l’apparecchio, verificare che non vi siano danni o graffi.
	� Utilizzare l’apparecchio solo in ambienti residenziali la cui temperatura ambiente sia di almeno 5 °C e di massimo 

35 °C.
	� Posizionare l’apparecchio su una superficie piana e stabile in un'area con almeno 30 cm di spazio libero intorno 

ad esso, in modo che l'aria possa circolare bene.
	� Non utilizzare l’apparecchio in prossimità di pareti, tende o altri oggetti che potrebbero bloccare l'ingresso 

o l'uscita dell'aria.
	� Tenere l'ingresso e l'uscita dell'aria lontano da ostacoli. Regolare il deflettore dell'aria in modo che sia rivolto 

verso l'alto.
	� Se durante il trasporto l’apparecchio è stato inclinato lateralmente o capovolto, posizionarlo in posizione verticale 

per almeno 24 ore prima dell'uso.
	� Per ottenere un'efficienza ottimale, l’apparecchio deve essere utilizzato in un ambiente chiuso. 
	� Per una migliore efficienza energetica, tenere chiuse tutte le porte, le finestre e gli altri eventuali accessi alla 

stanza.
	� Non posizionare mai l’apparecchio in un luogo in cui potrebbe essere esposto a quanto segue:

	– fonti di calore come radiatori, forni, ecc.
	– perdite di liquidi
	– luce diretta del sole

	– pioggia
	– vibrazioni meccaniche o urti
	– eccessivo sviluppo di polvere 

11	Funzionamento
11.1 Accensione e spegnimento dell’apparecchio
Per accendere o spegnere l’apparecchio:
1. Collegare l’apparecchio a una presa di corrente adeguata.
2. Premere il tasto POWER (17), per accendere l’apparecchio.

	Æ L’apparecchio si accende automaticamente.
	Æ Il display a LED si accende.

Nota:
Dopo l'accensione, l’apparecchio funziona nell'ultima modalità di funzionamento impostata.

3. Premere nuovamente il tasto Power (17) per spegnere l’apparecchio
	Æ Il display a LED si spegne.
	Æ Il compressore si spegne.
	Æ La ventola continua a funzionare per 30 secondi e poi si spegne.
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11.2 Scegliere la modalità di funzionamento
Per selezionare la modalità di funzionamento, premere il tasto MODE (16) fino a quando sul display non viene 
visualizzata la modalità di funzionamento desiderata.
Sono disponibili le seguenti modalità di funzionamento:

Modalità di 
funzionamento

Visualizzazione 
display

Descrizione

Automatico
 +  

Se l'umidità dell'aria  è superiore al valore nominale impostato + 3%, la 
ventola e il compressore si accendono.
Se l'umidità scende al di sotto del valore impostato - 3%, la ventola 
si spegne (con un ritardo di 30 secondi) e il compressore si spegne.

Continuo
 +  

In questa modalità di funzionamento l’apparecchio funziona in modo 
continuo, indipendentemente dall'umidità dell'aria. La potenza del 
ventilatore è regolabile. Per impostazione predefinita, la ventola 
funziona ad alta potenza.

Sleep In modalità Sleep, il valore nominale impostato per l'umidità dell'aria 
è al 60%. Dopo 10 secondi senza aver premuto nessun comando, tutti 
i display vengono spenti (ad eccezione degli indicatori per la modalità 
sleep, la tensione di rete e la protezione bambini).
Se l'umidità dell'aria è inferiore o uguale al 57%, la ventola e il 
compressore si spengono.
Se l'umidità dell'aria è maggiore o uguale al 63%, la ventola e il 
compressore si accendono.
In modalità Sleep, l'allarme acustico è disattivato in caso di serbatoio 
dell'acqua pieno. Si accende solo la spia rossa.

Nota:
	– Per attivare la modalità Sleep, è necessario tenere premuto il tasto MODE (16) più a lungo.

11.3 Impostare il valore nominale per l'umidità dell'aria
Per impostare il valore nominale dell'umidità dell'aria:
1.	 Premere il tasto SET (15) fino a visualizzare l'umidità desiderata (30-80% con incrementi del 5%).
2.	 Premere nuovamente il tasto SET (15) fino a quando non viene visualizzata la durata desiderata (da 00 a 24 ore 

con incrementi di 1 ora).

Nota:
	– Il valore nominale dell'umidità dell'aria può essere impostato solo nella modalità di funzionamento Auto.
	– L'umidità attuale è rappresentata dall'illuminazione a colori del display (fino al 45 %: blu, da 45 a 65 %: verde, 
dal 65 %: rosso).

11.4 Impostazione timer
Per impostare il timer, premere il tasto TIMER (13):

	� Con timer non ancora attivato: La durata attualmente impostata lampeggia sul display (14). Premere il tasto SET 
(15) finché non è visualizzata la durata desiderata:

	� Con timer già attivato: La durata rimanente lampeggia sul display (14). Per disattivare il timer, premere nuovamente 
il tasto TIMER (13).
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11.5 Impostare la potenza del ventilatore
Per impostare la potenza del ventilatore, premere il tasto SPEED (12).

Nota:
	– Ci sono due livelli: alto e basso. Il livello attivato viene visualizzato sul display (14).
	– La potenza del ventilatore può essere impostata solo nella modalità di funzionamento Auto.

11.6 Attivare o disattivare la protezione bambini
1.	 Per attivare la protezione bambini, tenere premuto il tasto LOCK (11) per 3 secondi.

	Æ Viene attivata la protezione bambini e i tasti vengono bloccati.
	Æ Sul display (14) viene visualizzato il simbolo corrispondente.

2.	 Per disattivare la protezione bambini, tenere premuto nuovamente il tasto LOCK (11) per 3 secondi.

11.7 Controllare l’apparecchio tramite l'app.
Alcune funzioni dell’apparecchio possono essere controllate tramite app. Per configurare l'app:
1.	 Scaricare l'app Smart Life. È disponibile per iOS e AndroidTM.
2.	 Creare un account utente nell'app.  Seguire le istruzioni nell’app.
3.	 Attivare WLAN sul proprio dispositivo portatile.
4.	 Portare il dispositivo vicino al router (entro circa 5 m).
5.	 Accendere il dispositivo (vedere la sezione) “11.1 Accensione e spegnimento dell’apparecchio” a pag. 12.

	Æ L'indicazione WLAN lampeggia.
	Æ Il dispositivo è pronto per l'associazione.

Nota:
Se dopo 3 minuti non è stata stabilita nessuna connessione, la modalità di associazione si interrompe e 
la spia WLAN si spegne. Per riattivare la modalità di associazione, tenere premuto il tasto TIMER (13) per 
5 secondi.

6.	 Connessione tramite Bluetooth:
Attivate il Bluetooth sul dispositivo portatile e aprire l'app Smart Life.

	Æ L’apparecchio si collega automaticamente all'app.
Connessione tramite WLAN:
Aprire l'app Smart Life sul tuo dispositivo portatile e seleziona “Aggiungi dispositivo” → “Piccoli elettrodomestici” 
→ “Deumidificatore”. Seguire le istruzioni nell'app per connettersi alla rete "SmartLife-XXXX".

	Æ La spia WLAN si accende in modo fisso.
	Æ L’apparecchio è collegato all'app.

7.	 Seguire le istruzioni nell'app per controllare l’apparecchio.
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11.8 Svuotamento del serbatoio dell'acqua
L’apparecchio rimuove l'umidità dall'aria e raccoglie l'acqua di condensa nel suo serbatoio. L'acqua deve essere 
scaricata manualmente (sempre quando il serbatoio dell'acqua è pieno) o in modo continuo.
11.8.1 Svuotare il serbatoio dell'acqua manualmente
Quando il serbatoio dell'acqua è pieno, la spia "contenitore pieno" si accende e viene emesso un segnale acustico. 
Per svuotare il serbatoio dell'acqua:
1.	 spegnere l’apparecchio (vedere la sezione) “11.1 Accensione e spegnimento dell’apparecchio” a pag. 12.
2.	 Afferrare la maniglia del serbatoio dell'acqua (3) ed estrarre il serbatoio (10).
3.	 Svuotare il serbatoio dell'acqua (10).
4.	 Pulire il serbatoio dell'acqua (10) internamente ed esternamente, usando un panno umido. Non utilizzare 

detergenti aggressivi, alcol detergente, sostanze chimiche o abrasive. 
5.	 Far scorrere il serbatoio dell'acqua (10) indietro nell’apparecchio.

	Æ La spia "contenitore pieno" si spegne e l’apparecchio è nuovamente pronto per l'uso.

Importante:
Non rimuovere in nessun caso i magneti e le linguette di plastica dal serbatoio dell'acqua. Questi sono necessari 
per il riconoscimento automatico del livello di riempimento.

11.8.2 Scaricare l'acqua in modo continuo
Per un funzionamento continuo o in caso di assenza prolungata, è possibile scaricare l'acqua in modo continuo:
1.	 Fissare il tubo flessibile di scarico in dotazione al collegamento di scarico (8) e inserire l'altra estremità in uno 

scarico o in un contenitore sufficientemente grande.
2.	 Assicurarsi che:

	– il tubo flessibile di scarico sia collegato saldamente all’uscita di scarico (8).
	– l'acqua possa defluire indisturbata dal tubo di scarico.
	– l'estremità del tubo flessibile di scarico sia più bassa rispetto all’uscita di scarico (8).

	Æ Il tubo flessibile di scarico sia montato e l'acqua di condensa venga scaricata continuativamente.
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12	Risoluzione dei problemi
Anomalia Causa Soluzione
L’apparecchio non funziona 
correttamente

Apparecchio non collegato alla rete 
elettrica

Collegare l’apparecchio a una 
presa di corrente funzionante 
e accenderlo

Serbatoio dell'acqua pieno o non 
inserito correttamente

Svuotare il serbatoio dell'acqua/
inserirlo correttamente

Temperatura ambiente al di fuori 
dell'intervallo consentito

Rispettare le condizioni ambientali 
come descritto nella sezione”17 
Dati tecnici” a pag. 19

Potenza insufficiente o elevata 
rumorosità

Filtro dell'aria ostruito Pulire il filtro dell'aria, asciugarlo 
completamente e reinserirlo

Presa d'aria / uscita dell'aria 
bloccata

Tenere liberi ingresso e uscita 
dell'aria

Apparecchio non posizionato su 
una superficie piana

Posizionare l’apparecchio su una 
superficie piana

Codice di errore E1 Sensore di umidità difettoso Sostituire il sensore
Codice di errore LO Umidità dell'aria inferiore all’20% Rispettare le condizioni ambientali 

come descritto nella sezione”17 
Dati tecnici” a pag. 19Codice di errore CL Temperatura ambiente inferiore 

a 5 °C, protezione da basse 
temperature attiva

Codice di errore CH Temperatura ambiente superiore a 
38 °C, protezione dal calore attiva
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13	Pulizia e manutenzione
Importante:

	– Non utilizzare detergenti aggressivi, alcol denaturato o altri solventi chimici. Quest'ultimi possono danneggiare 
l'alloggiamento e causare malfunzionamenti del prodotto.

	– Non immergere il prodotto in acqua.

1.	 spegnere l’apparecchio (vedere la sezione) “11.1 Accensione e spegnimento dell’apparecchio” a pag. 12.
2.	 Scollegare l’apparecchio dalla rete elettrica.
3.	 Pulire il filtro dell'aria (circa ogni 2 settimane):

	– Afferrare la maniglia del serbatoio dell'acqua (3) ed estrarre il serbatoio (10).
	– Tirare il filtro dell’aria verso il basso.
	– Pulire il filtro dell'aria con un’aspirapolvere.
	– In caso di sporco ostinato, è possibile pulire il filtro dell'aria anche con acqua e un detergente delicato. Il filtro 

dell'aria deve quindi essere asciugato completamente.
4.	 Reinserire il filtro dell’aria.

Importante:
	– Non utilizzare mai l'apparecchio senza filtro dell'aria. In caso contrario, polvere e impurità possono penetrare 
e danneggiare l’apparecchio.

5.	 Pulire l’alloggiamento con un panno asciutto e privo di lanugine.

14	Conservazione
Se si prevede di non utilizzare l’apparecchio per un lungo periodo (più di qualche settimana), è necessario conservarlo 
adeguatamente:
1.	 spegnere l’apparecchio (vedere la sezione) “11.1 Accensione e spegnimento dell’apparecchio” a pag. 12.
2.	 Scollegare l’apparecchio dalla rete elettrica.
3.	 Rimuovere eventuale acqua dal serbatoio dell'acqua (5).
4.	 Far asciugare completamente l’apparecchio. Per fare ciò, posizionalo in un luogo asciutto e ben ventilato per 

diversi giorni o lasciare acceso il ventilatore per alcune ore.
5.	 Pulire il filtro e lasciarlo asciugare completamente. Per fare ciò, non esporlo alla luce solare diretta.
6.	 Reinserire il filtro nell’apparecchio.
7.	 Avvolgere il cavo di alimentazione.
8.	 Conservare l’apparecchio in posizione verticale in un ambiente asciutto e ben ventilato dove non possono 

formarsi gas corrosivi.
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15	Smaltimento
Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche introdotte sul mercato europeo devono essere etichettate 
con questo simbolo. Questo simbolo indica che l’apparecchio deve essere smaltito separatamente dai 
rifiuti urbani non differenziati al termine della sua vita utile.
Ciascun proprietario di RAEE (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche) è tenuto a smaltire 
gli stessi separatamente dai rifiuti urbani non differenziati. Gli utenti finali sono tenuti a rimuovere senza 
distruggere le batterie e gli accumulatori esauriti che non sono integrati nell’apparecchiatura, nonché a 
rimuovere le lampade dall’apparecchiatura destinata allo smaltimento prima di consegnarla presso un 
centro di raccolta.

I rivenditori di apparecchiature elettriche ed elettroniche sono tenuti per legge a ritirare gratuitamente le vecchie 
apparecchiature. Conrad mette a disposizione le seguenti opzioni di restituzione gratuite (ulteriori informazioni sono 
disponibili sul nostro sito internet):

	� presso le nostre filiali Conrad
	� presso i centri di raccolta messi a disposizione da Conrad
	� presso i centri di raccolta delle autorità pubbliche di gestione dei rifiuti o presso i sistemi di ritiro istituiti da 

produttori e distributori ai sensi della ElektroG
L’utente finale è responsabile della cancellazione dei dati personali sul vecchio dispositivo destinato allo smaltimento. 
Tenere presente che in paesi al di fuori della Germania possono essere applicati altri obblighi per la restituzione e il 
riciclaggio di vecchie apparecchiature.

16	Dichiarazione di conformità (DOC)
Con la presente Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, dichiara che questo prodotto 
soddisfa la direttiva 2014/53/UE.

	� �Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
 www.conrad.com/downloads

Inserire il numero d’ordine nel campo di ricerca; successivamente sarà possibile scaricare la dichiarazione di 
conformità UE nelle lingue disponibili.
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17	Dati tecnici
17.1 Alimentazione
Tensione/corrente in entrata.......... 220 − 240 V/CA, 50 Hz
Potenza assorbita.......................... Max. 200 W

17.2 Modulo ricetrasmittente
Frequenza trasmessa.................... 2.400 − 2.4835 MHz
Potenza di trasmissione................ ≤20 dBm
Portata........................................... 3 m

17.3 Condizioni ambientali
Temperatura di esercizio............... da 5 a +35 °C
Umidità di esercizio....................... 30 – 80 % UR
Temperatura di conservazione...... da 0 a +40 °C
Umidità di conservazione.............. 0 – 85 % UR 

17.4 Altro
Rumorosità.................................... max. 38 dB(A)
Capacità del serbatoio  
dell'acqua...................................... 2 l
Capacità refrigerante..................... 50 g R290
Dimensioni della  
stanza consigliate.......................... 15 − 20 m²
Capacità deumidificante................ �6,5 l/d (a 27 °C e 60 % UR) 

12 l/d (a 30 °C e 80 % UR)
Dimensioni..................................... 258 x 233 x 455 (L x P x A)
Peso.............................................. circa 10 kg
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